
 

Krišjānis VALDEMĀRS
1
 

PAR DABAS ZIŅĀM UN GUDRĪBĀM 

(..) Daba (vāciski Natur) ir vārds, ar ko nozīmē visas lietas kopā, ko pasaulē redzam, dzirdam, saožam, 

jeb citādi kā kaut kur esošas, nomanām. Ar vārdu dabas gudrības jeb zināšanas (Naturwissenschaften) 

nozīmē visu to, ko prātīgi vīri, kamēr pasaule stāv, par dabas lietām ir izgudrojuši un zināt dabūjuši. Še nu ir 

jānodala: 

Pirmāk: dabas mācības (Naturlehre) un otrā kārtā: ziņas par dabas lietām. Pie dabas mācībām mēs 

rēķināsim trīs īpašas gudrības:  

1) fiziku (Physik),  

2) ķīmiju (Chemie) un  

3) mācību par dzīvību (Physiologie).  

(..) Bet neizbīstieties vis par šiem svešiem vārdiem, ar kuriem viegli apradināsieties, kad dzirdēsiet, ko tie 

nozīmē. Pat igauņiem, kauču tiem vēl nav neviena avīžu lapa, netrūkst branga skolas grāmata par fiziku. Šis 

vārds ņemts no grieķu valodas, un tanī nozīmē dabu. Bet ne franči, nedz vācieši, krievi un poļi to vārdu 

atmet un nepārtulko savā valodā, tāpēc arī mēs tāpat darīsim kā viņi. Fizikā iesākumā saņēma visas dabas 

mācības kopā; bet tagad tikai saņemam še dabas likumus par visādu lietu smagumu, kustēšanu, par skaņu, 

par gaismu un siltumu, par magnētību un elektrību (Magnetismus und Elektricität). (..) 

Ķīmija, ir arī vārds, kas no grieķu valodas ņemts. Tagad ar to vārdu (Chemie un Chymie) visas tautas 

nozīmē to skunsti un mācību, dabas gruntslietas jeb elementes šķirt, savienot, un viņu īpašības atrast. Uz šo 

skunsti tagad skatās ar brīnīšanos visas pasaules mācītās tautas, jo tā katrā gadā uziet ko jaunu, un pati 

mācība top jo dienas jo skaidrāka un ir tādiem, kas nav augsti mācīti, saprotama. 

Trešā mācība fizioloģija (Physiologie, kas grieķu valodā nozīmē dabas mācība) tagad jau daudz zina 

stāstīt par dzīvību kokos un zālēs, kā arī par lopu un cilvēku dzīvību. (..) 

(..) ziņas par dabas lietām. Še atradīsim: 1) vispirms, to augsto gudrību, ko gudrie zvaigžņu aplūkotāji 

kopj: astronomiju (Astronomie), kas grieķu valodā nozīmē: zvaigžņu prašana. Vecos, tumšos laikos, kad ļau-

dis maz ko par zvaigznēm zināja, ķīķerus nepazīdami, gandrīz visās tautās atradās gudrinieki, kas lielījās, ka 

protot īpašu gudrību astroloģiju un tāpēc varot zvaigznēs lasīt nākošās lietas un visvairāk ķēniņu un bagātu 

lielkungu likteni. Šie astrologi pelnīja lielu naudu un bij vai gudri krāpnieki, vai tādi pamuļķi, kas paši 

puslīdz ticēja, ka to varot, ko lielījās — vai arī bij gudri vīri, kas gruntīgi zvaigznes aplūkoja un par tām 

daudz teicamas ziņas sakrāja pēcnākamajiem: naudu no lielmaņiem tie pieņēma, lai varētu pārtikt, jo par īstu 

gudrību tanīs tumšos laikos reti kāds valdnieks būtu naudas izdevis. Tā gāja pasaulē vairāk kā 3000 gadus: 

visi augsti un zemi, cieti vien ticēja šās blēņas, kamēr priekš 250 gadiem izdomāja brīnuma ķīķerus, un nu 

drīz zvaigzņu būšanu labāk saprata. (..) 

Tāda pati lieka gudrība, kā astroloģija, bij vecos laikos alķīmija. Daži lielījās, ka protot zeltu taisīt un 

piekrāpa daudz ļaudis. Pēcāk dzirdēsiet, ka zelts, sudrabs, alva, svins un t. j. pr. ir grunts lietas, ko tikai var 

atrast — skaidras vai zemē iemaisītas — bet ar ķīmijas skunsti nevar pataisīt no citām gruntslietām. Bet 

toreiz augsti un zemi ticēja cieti — nevien, ka burvji un raganas esot cilvēku starpā, bet arī kā alķīmisti 

iespējot, ar un bez velna palīga, lielas lietas izdarīt.
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2) Otru augstu gudrību nosauca par ģeoloģiju; tā māca mūsu zemes lodi un visvairāk to, kas tur zemē 

atrodams, pazīt un nojēgt. Te runa no tā liela karstuma mūsu zemes lodes vidū, no kā nāk zemestrīces, 

ugunsvēmēji kalni, avoti ar karstu ūdeni un t. j. pr.; te sarēķina un atrod, cik daudz tūkstoši gadi pagājuši, 

kamēr Nilupe Ēģiptes zemē tik biezu, treknu melnu zemi sanesusi, kā tur atrod; jeb, cik bezgalīgi garš laiks 



ir pagājis, kamēr tas pulks (un dažreiz 100 pēdu biezas) kārtas akmeņu ogļu sakrājušās, ko tagad vienu virs 

otras, dažreiz to apakš 1000 pēdu dziļi atrodam un pie kurām taču it skaidri var pazīt, ka tās no senajiem 

kokiem un mežiem cēlušās — it kā mūsu (daudz jaunāka) zemes malka, jeb mūsu purvu zeme cēlusies ar 

laiku no zālēm, sūnām un sapuvušiem mežiem. Mūsu zemē, kaļķu akmeņos, atrod vietām it lieliem pulkiem 

gliemežu vākus, dziļi zemē zivju zvīņus (..); mūsu akmeņu lielāko daļu pazīst tagad kā no Norvēģijas 

augstiem kalniem pamazītiņ atnākušu ar ledus gabaliem kopā, kamēr še visur, ilgi jo ilgi, jūra bijusi. (..) 

Nu nāk: 3) Zooloģija, tas (pa grieķiski) ziņa jeb mācība par dzīviem radījumiem; 4) Botānika, tas ir: ziņa 

par stādiem, augļiem, kokiem, zālēm, sūnām un pekām; 5) Mineraloģija, jeb mācība par zemēm, akmeņiem 

un t. j. pr. Te neņemiet par ļaunu, ka Jums tik daudz svešus vārdus uzdodu galvā paturēt, kas visi no grieķu 

valodas ņemti. Bet visas mācītas tautas tā dara, un tas ir labi darīts. Kad ņemtu kādu latviešu vārdu tai vietā, 

tad drīz celtos liela jukšana; jo ar vienu pašu vārdu, bez garas izstāstīšanas, šīs augstās gudrības mūžam 

nevarētu apzīmēt. (..) 

Vēl še jāpieliek viens svešs, bet uz priekšu ļoti notīgs vārds. Tās lietas, kas piekrīt pie mineraloģijas, kas 

nedzīvo un nevar no iekšpuses augt, nosauc par neorganīgām; tās, kam ir tāda iekšķīga būšana, ka tās var 

augt un dzīvot, nosauc par organīgām, un tās piekrīt pie zooloģijas (dzīvi radījumi) un botānikas (stādi). (..) 
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